








renforcer les autorités locales et d’impli-
quer la population dans les processus de 
planification et de prise de décision. Ici, 
l’accent a été mis sur l’accès durable à 
l’eau.

L’équipe des bénéficiaires du projet char-
gée de l’analyse a été dirigée par des 
collaborateurs internationaux d’Helvetas. 
Tous ont été formés à demander systéma-
tiquement aux autres bénéficiaires quels 
changements avaient été vécus et perçus 
au cours du projet, qui s’est étendu sur 
onze années. Dans un deuxième temps, 
l’équipe a vérifié et approfondi ses ob-
servations et interprétations, d’abord en 
interne, puis avec la population et les au-
torités responsables.

L’analyse était axée sur la durabilité de 
l’approvisionnement communal en eau. 
Mais la population a également été in-
terrogée sur l’amélioration de l’hygiène 
et des installations sanitaires dans les 
ménages. Les réponses montrent que 
l’approvisionnement en eau fonctionne 
aujourd’hui presque partout et que les 
maladies liées à l’eau ont considérable-
ment diminué. De petits drapeaux recon-
naissables de tous signalent les latrines, 
dont l’hygiène a été améliorée. C’est un 
facteur de motivation important pour les 
ménages à garder leurs latrines propres. 
Les nouveaux comités de l’eau sont lar-
gement acceptés. Toutefois, la satisfac-
tion dépend également de la manière 
dont est perçue la taxe pour le service 
de l’eau propre. Quand les gens paient 
pour chaque bidon, ils ont le sentiment 
que l’eau est trop chère. La satisfaction 
est plus élevée quand une taxe mensuelle 
est prélevée.

L’étude visait également à déterminer si 
les autorités étaient en mesure d’élargir 
leurs compétences en matière d’eau et 
d’hygiène et d’améliorer leurs perfor-
mances. Ici aussi, l’étude dresse un bilan 
positif. Les autorités communales ont 
adopté les nouveaux instruments garan-

rendre plus visibles l’impact et l’effica-
cité des différents éléments du projet. 
Cela intéresse avant tout les experts mais 
aussi, de plus en plus, les donateurs. 
Avant de choisir la méthode, il est impor-
tant de clarifier la finalité de l’évaluation, 
de définir les questions auxquelles il faut 
répondre ainsi que les bénéficiaires des 
résultats. Plus différentes procédures 
sont combinées de manière ciblée, plus 
les conclusions et les enseignements ti-
rés des projets sont riches.

tissant une planification, une construc-
tion et un entretien transparents de l’ap-
provisionnement en eau et des services 
d’assainissement. Les consultations pu-
bliques sur la redevabilité sont bien ac-
cueillies par la population et seront éten-
dues à d’autres domaines à l’avenir. Un 
risque de frustration existe cependant, 
car les souhaits exprimés par la popula-
tion lors de ces réunions ne sont pas tous 
réalistes et ne peuvent pas tous être pris 
en compte par les autorités locales.

Quel apprentissage pour Helvetas?
Chaque méthode de mesure d’impact a 
ses avantages et ses inconvénients et 
sert différents objectifs. Ainsi, dans le 
cadre d’une évaluation des bénéficiaires, 
comme au Mozambique, les hommes et 
les femmes interrogés peuvent être im-
pliqués dans la planification d’un projet 
de suivi. Cela permet d’améliorer le pro-
jet et incite les personnes interrogées 
à prendre leurs responsabilités. En re-
vanche, un concept de recherche plus 
rigoureux sur le plan scientifique peut 
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Grâce au projet au Mozambique, les maladies liées à l’eau insalubre ont reculé.
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Helvetas encourage l’apprentissage 
par le suivi, l’évaluation et la mesure 
de l’impact des projets. L’équipe 
Knowledge and Learning dispose 
d’un grand savoir-faire pour élaborer 
un plan optimal afin que les coûts 
élevés, que les bailleurs de fonds 
doivent réunir, soient véritablement 
rentables.  

Les deux projets et les deux études d’im-
pact ont été cofinancés par la DDC.



Grâce à la coopération avec des entreprises locales, plus de 7000 ponts suspendus  
au Népal facilitent l’accès à des écoles, des marchés et des hôpitaux.  
Des fondations permettent à de jeunes Éthiopiennes de suivre une formation  
professionnelle. Au Guatemala, des associations communales améliorent  
l’approvisionnement en eau potable. Les partenariats sont essentiels pour la  
coopération au développement – et pour le travail d’Helvetas.

Essai

Quand l’assemblée générale de l’ONU 
a adopté l’Agenda 2030 en septembre 
2015, le monde a semblé resserrer les 
rangs: pour la première fois de l’histoire, il 
y a eu un consensus global sur ce qui est 
désigné par «développement durable». 
Alors que les Objectifs de développe-
ment (ODD) 1 à 16 décrivent ce qui doit 
être atteint, le 17e et dernier objectif est 
d’une autre nature: il appelle tous les ac-
teurs – gouvernements, société civile et 
entreprises – à former des «partenariats 
pour atteindre les objectifs». Il est admis 
à l’unanimité que la réalisation de ces 
objectifs est une tâche ambitieuse mais 
absolument nécessaire. Il faut que l’en-
semble des acteurs prennent réellement 
leurs responsabilités et contribuent à ré-
soudre les problèmes. 
 
Le partenariat fait partie d’Helvetas
La coopération est inscrite dans l’ADN 
d’Helvetas depuis toujours. Dans nos 
lignes directrices, nous soulignons que 
«notre engagement est basé sur la so-
lidarité et le partenariat». Qu’il s’agisse 
de lutte contre les effets du changement 
climatique au Pérou ou d’une meilleure 
représentation des femmes dans les 
fonctions politiques au Bangladesh, le 
développement durable ne peut être mis 
en œuvre qu’en travaillant ensemble et 
dans la même direction. Car à elle seule, 
une organisation étrangère dans un pays, 
n’a pas le savoir contextuel et spécifique 
nécessaire, le réseau, la crédibilité ou 
les ressources pour atteindre de tels ob-
jectifs. C’est pourquoi Helvetas travaille 

depuis plus de 60 ans avec des organi-
sations partenaires dans tous les pays 
de programmes. Rétrospectivement et à 
l’avenir, il s’avère que les mécanismes de 
la coopération, la nature des partenaires 
et le rôle d’Helvetas elle-même n’ont 
cessé de changer et continuent d’évo-
luer. Nous travaillons aujourd’hui dans 
les 29 pays avec plus de 600 partenaires 
locaux, pour la première fois si nombreux! 
De plus, nous nous engageons avec 
force dans des réseaux nationaux et in-
ternationaux et cultivons une coopération 
étroite avec des ONG suisses, des orga-
nisations d’experts, des bailleurs institu-
tionnels et des fondations.

Une coopération diversifiée
Dans les débuts de la coopération au 
développement, le transfert de savoir et 
de technologies occupait le premier plan.  
L’objectif était de former des experts lo-
caux et de créer des infrastructures. Dans 
les années 1980, les pouvoirs publics ont 

été renforcés et la mise en place d’orga-
nisations de la société civile encouragée. 
Avec la complexité croissante des défis 
des années 1990, la coopération s’est 
aussi diversifiée. Le secteur privé est ap-
paru en tant qu’acteur. Cela a nécessité 
une vision nouvelle reconnaissant que 
les entreprises privées sont importantes 
pour le développement durable car elles 
investissent et créent des emplois. L’«ap-
proche multilatérale» s’est imposée: dès 
lors, nous impliquons dans nos projets 
tous les acteurs pouvant contribuer à la 
résolution d’un problème.
 
Les partenaires indiquent le chemin
Dans ses pays de programmes, Helvetas 
compte aujourd’hui sur des organisations 
partenaires compétentes et fortes du 
point de vue institutionnel. Elles ont leurs 
propres visions et plans pour l’avenir de 
leurs sociétés respectives. Ce sont de 
plus en plus elles, et non plus nous, qui 
guident les processus de développement. 
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LA COOPÉRATION RENFORCE

PARTENARIATS GLOBAUX POUR DÉFIS GLOBAUX
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En Éthiopie, Helvetas coopère avec des établissements de formation publics et privés.



Ce qui correspond finalement à notre ob-
jectif: que les gens fassent avancer de 
façon autodéterminée le développement 
dans leurs pays et régions, à travers des 
institutions locales. Pour Helvetas, cela 
signifie un nouveau changement de rôle. 
D’un côté, un savoir-faire spécifique est 
encore requis: par exemple pour le dé-
veloppement de systèmes alimentaires 
durables ou l’élaboration de formations 
axées sur la pratique. De l’autre côté, 
nous accompagnons des processus po-
litiques, soutenons la mise en réseau des 
acteurs, verticalement entre communes 
et décideurs nationaux et horizontale-
ment entre gouvernement, société civile 
et secteur privé.

De nouvelles formes de coopération 
transforment aussi notre organisation: 
nous investissons pour développer les 
compétences de nos équipes locales et 
celles de nos partenaires dans les pays 
de programmes. Nous cherchons de 
nouveaux partenaires complémentaires à 
nos compétences pour relever les défis 
rapidement et de manière constructive. 
Ainsi, des entreprises informatiques in-
tègrent des manuels d’Helvetas pour une 
production agricole durable dans des ap-
plications existantes qui permettent à des 
milliers d’agriculteurs népalais de proté-
ger leurs cultures malgré le changement 
climatique. Ou encore en Suisse, des 
diasporas investissent dans des start-ups 
d’Europe de l’Est qu’Helvetas soutient. Il 
est décisif que nous développions des 
modèles innovants de coopération per-
mettant à tous les acteurs d’apporter leur 
savoir et leurs ressources spécifiques 
pour relever les défis globaux. De par sa 
présence souvent de longue date, Helve-
tas est le premier interlocuteur dès qu’il 
s’agit de faire face à de tels nouveaux 
défis. 
 

Lydia Plüss,  
coordinatrice partenariats  

et développement des capacités
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DU CONSEIL COMMUNAL AU MINISTÈRE
Depuis longtemps, Helvetas soutient des communes au niveau de la décentralisa-
tion. De fait, le fédéralisme suisse a été et est un modèle et inspire de nombreux 
pays: ainsi, Helvetas a mis en place avec les autorités communales et la population 
les structures et les services indispensables pour établir, entretenir et gérer l’in-
frastructure locale, à l’instar de l’approvisionnement en eau. Aujourd’hui encore, 
la décentralisation figure en tête de l’agenda, et ce, parfois même à l’échelle na-
tionale. Le gouvernement du Bhoutan a ainsi prié Helvetas en 2018 de l’aider à 
élaborer sa stratégie de décentralisation nationale. 

FORMATION THÉORIQUE ET PRATIQUE POUR L’EMPLOI
Dans le secteur de la formation professionnelle, l’approche multilatérale a conduit 
à des résultats étonnants: au Népal, au Myanmar et en Éthiopie, des formations 
axées sur la pratique ont été mises en place pour les jeunes. Associées à des 
stages – sur le modèle du système de formation professionnelle dual de la Suisse  
– elles donnent aux jeunes la chance de trouver des emplois sûrs et mieux rému-
nérés. La participation de l’économie locale, qui fait part des qualifications dont 
elle a besoin, a contribué au succès. 

DIALOGUE ENTRE POPULATION ET GOUVERNEMENT
Renforcer la société civile est un objectif central d’Helvetas. Dans de nombreux 
pays, cela a commencé par le soutien de comités communautaires et d’organisa-
tions locales. Plus les structures sont complexes, plus les échanges et la planifi-
cation d’actions menées en commun ont pris de l’importance, afin que la société 
civile puisse s’appuyer sur une large base afin de réaliser ses objectifs politiques 
et sociaux et s’impliquer efficacement dans le dialogue politique. Au Myanmar, 
où la marge d’action des organisations de la société civile reste limitée malgré un 
gouvernement démocratiquement élu, Helvetas soutient des réseaux d’ONG pour 
éviter à des organisations isolées ou à des personnes de s’exposer et pour qu’une 
voix collective forte s’élève.

Au Népal, des artisans et Helvetas ont longtemps bâti ensemble des ponts suspendus.



Le développement ne peut réussir que si les conditions cadre politiques sont  
favorables. Le dialogue politique fait partie de la mission de base du travail d’Helvetas, 
autant dans les pays partenaires qu’ici en Suisse. 

SUISSE: ENGAGEMENT SANS AUCUN LIEN PARTISAN 

Projets en Suisse

«Pourquoi, Monsieur le Conseiller fé-
déral Schneider-Ammann, placez-vous 
les intérêts de l’économie avant ceux 
de la population suisse, qui ne veut pas 
de cette modification?», a demandé 
Sibel Arslan, conseillère nationale des 
Verts et membre du conseil consultatif 
d’Helvetas, quand le Parlement suisse 
a débattu, lors de la session d’automne 
2018, de règles assouplies en matière 
d’exportations d’armes dans les pays en 
guerre civile. En été, sous la pression 
de l’industrie de l’armement, le Conseil 
fédéral avait décidé d’autoriser des ex-
portations d’armes aussi dans les pays 
en proie à un conflit interne. Dès lors, 
une large «coalition contre les exporta-
tions d’armes dans les pays en guerre 
civile», réunissant des partis politiques 
et des organisations d’entraide laïques 
et religieuses, s’est donné pour objectif 
de faire annuler la décision du Conseil 
fédéral, lançant pour cela l’initiative 
de rectification en fin d’année déjà. La 
présidente d’Helvetas récemment élue, 
Therese Frösch, s’est engagée dans 
la coprésidence de la coalition, s’op-
posant à ce que le matériel de guerre 
suisse contribue à la fuite des popula-
tions des pays en guerre civile.

Les décisions politiques ont des effets 
directs ou indirects sur les pays en dé-
veloppement, qu’il s’agisse d’exporta-
tions d’armes, d’absence de règles gui-
dant des achats publics durables, par 
exemple dans le cas d’uniformes, ou en-
core de la contribution financière pour 

lutter contre le changement climatique. 
C’est pourquoi Helvetas participe en 
Suisse, en toute indépendance de liens 
partisans, aux débats politiques dans 
le seul objectif d’une politique suisse 
tenant compte, de façon correcte, des 
intérêts des pays en développement.

Par exemple, avec de nombreuses 
autres organisations, Helvetas a contri-
bué en 2018 à ce que l’initiative pour 
l’autodétermination soit rejetée aux 
urnes, car les droits humains sont cen-
traux pour une coopération au dévelop-
pement efficace. Et en tant que membre 
de l’Alliance climatique, Helvetas de-
mande au Parlement une mise en œuvre 
ambitieuse de l’Accord de Paris sur le 
climat, dont la Suisse est aujourd’hui 
bien éloignée avec la loi prévue sur le 
CO2. Avec sa prise de position «Au-delà 
des frontières» sur la politique migra-
toire, Helvetas appelle à une concep-
tion humainement digne et sûre de la 
migration internationale.

Des solutions à long terme dépendent 
obligatoirement de bonnes conditions 
cadre aux niveaux politique et légal, cela 
dans les pays de programmes de même 
qu’en Suisse. Helvetas soutient aussi à 
l’étranger l’aménagement de contextes 
politiques favorisant le développement. 
Nous encourageons les populations à 
s’organiser et à revendiquer leurs droits 
quand des élites économiques et poli-
tiques ignorent les préoccupations lo-
cales. En parallèle, nous sensibilisons 
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RÔLE CENTRAL DE LA POLITIQUE

Helvetas travaille avec plus de 600 
organisations partenaires, à travers 
le monde. En tant que membre d’Al-
liance Sud, Helvetas s’engage au 
niveau de la politique et de l’admi-
nistration pour que la Suisse oriente 
sa politique sur les «Objectifs du 
développement durable» (ODD). 
Sur la scène internationale, Helvetas 
participe activement à Alliance2015, 
au sein de laquelle sept organisa-
tions européennes de développe-
ment unissent leurs forces pour lut-
ter contre la pauvreté et sensibiliser 
l’opinion publique et politique en 
Europe.

et aidons les autorités à assumer leurs 
responsabilités dans l’intérêt général 
ainsi qu’à considérer une société ci-
vile engagée comme une opportunité. 
Par exemple dans les régions arides du 
sud du Kirghizistan, Helvetas aide des 
coopératives paysannes et des autori-
tés à organiser un système d’irrigation 
durable dans le but d’éviter des conflits 
futurs autour de l’eau. Mais cela néces-
sitera un changement des lois dans le 
pays. C’est pourquoi Helvetas et son 
organisation partenaire ont noué le dia-
logue avec les décideurs politiques de-
puis début 2018.



«La Confédération  
prend des mesures  
pour que l’économie  
respecte davantage 
les droits humains  
et l’environnement»

Principe général de l’Initiative  
pour des multinationales  
responsables (tiré du texte  
de l’initiative)

FAIRSHOP: PRODUITS ÉQUITABLES POUR UNE EXISTENCE MEILLEURE
Le commerce équitable est d’actualité: de plus en plus de gens consomment de 
façon responsable et durable. Cette évolution est perceptible au Fairshop, qui l’en-
courage. Les mesures prises en 2018 par le Fairshop ont mené à une augmentation 
de 13% du chiffres d’affaires, comparativement à 2017. Cela malgré une concur-
rence croissante et un contexte difficile pour le commerce de détail. En 2018, An-
nette Bernath et son équipe ont renforcé la notoriété du Fairshop, notamment en 
participant à des événements. Mais ce sont les produits du Sud et de pays parte-
naires d’Helvetas qui rendent le Fairshop unique, ainsi que la coopération avec des 
créatrices suisses qui peuvent ainsi faire produire leurs articles dans le Sud. L’as-
sortiment a été modernisé et rendu plus attrayant encore, alors que le Fairshop en 
ligne est en cours de réaménagement. Helvetas réagit ainsi aux nouvelles habitu-
des d’achat des clientes et clients et investit dans l’avenir du commerce équitable. 
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Annette Bernath  
a fait des études de 
gestion marketing. 
Elle bénéficie d’une 
solide expérience 
en commerce de 
détail, secteur 
acquisitions et 
marketing, en 
stratégie et 
développement de 

marché, entre autres chez Orell Füssli. Elle a 
été responsable marketing et communica-
tion ainsi que membre de la direction chez 
Tchibo. Elle dirige le Fairshop d’Helvetas 
depuis 2017. 
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6268
organisations de la société civile à 

travers le monde ont été renforcées 
dans leur capacité d’action et leurs  

méthodes de travail en 2018.

4119
organisations gouverne- 

mentales à travers le monde  
ont été soutenues  

par Helvetas en 2018.



Finances

Sécurité dans le secteur des finances
Ces dernières années, le thème de la 
sécurité a gagné en importance à divers 
titres. Aussi au niveau des finances. Hel-
vetas travaille dans des contextes tou-
jours plus difficiles et dans des pays où le 
risque de fraude et de corruption est par-
fois très élevé. C’est pourquoi les efforts 
en faveur du bon déroulement des projets 
ont encore été accrus en 2018. Avec no-
tamment la mise en place d’une révision 
interne qui, en plus des révisions externes 
ordinaires, effectue des contrôles spéci-
fiques axés sur les risques dans les pays 
où Helvetas mène des projets. En outre, 
les règlements et processus relatifs à la 
lutte contre la corruption ont été entière-
ment révisés. Ils seront introduits en cours 
d’année dans les pays où sont menés des 
projets, et les équipes locales seront for-
mées en conséquence. Les comporte-
ments répréhensibles dans le cadre de 
projets peuvent non seulement être signa-
lés directement, mais désormais aussi via 
un canal anonyme sur le site d’Helvetas. 

Commentaire
Les comptes financiers 2018 affichent 
des chiffres d’affaires supérieurs à l’an-
née précédente. Le total des recettes 
s’est élevé à CHF 132,3 millions et les 
dépenses à CHF 134,6 millions. En 
hausse, les dons collectés sont, pour la 
plupart, affectés à des fins spécifiques. 
Une grande partie des CHF 2 millions 
de dépenses supplémentaires a pu être 
couverte par des dons affectés à des 
projets lors des années précédentes. Le 
résultat financier et les autres résultats 
se sont élevés à CHF -0,28 million, soit 
un résultat annuel global de CHF -0,58 
million.

Révision
Les réviseurs de KPMG SA ont véri-
fié et approuvé la comptabilité et les 
comptes annuels. Leur rapport de ré-
vision et le rapport financier 2018  
d’Helvetas peuvent être consultés au-
près de la direction d’Helvetas, Wein-
bergstrasse 22a, 8001 Zurich, ou télé-
chargés sur:
helvetas.org/rapportfinancier

BILAN
 
 

ACTIFS 31.12.2018 31.12.2017 
 en CHF en CHF 
Liquidités 32’915’425.90 31’554’385.94
Titres 15’580’081.00 18’406’043.00
Créances 2’774’482.24 2’915’143.82
Stocks de marchandises 945’285.23 808’033.96
Fortune nette dans les pays de projets 12’642’492.22 13’354’450.83
Comptes de régularisation des actifs 11’104’539.20 10’391’896.44
Actifs mobilisés 75’962’305.79 77’429’953.99
  
Placements financiers 60’901.00 123’540.35
Immobilisations corporelles 868’256.03 809’105.49
Immobilisations incorporelles 543’845.75 376’250.83
Actifs immobilisés 1’473’002.78 1’308’896.67
  
Actifs 77’435’308.57 78’738’850.66 
 

PASSIFS 

Engagements 3’497’043.71 2’953’466.56
Comptes de régularisation des passifs 45’928’617.46 45’187’700.24
Capitaux de tiers à court terme 49’425’661.17 48’141’166.80
  
Réserves 101’529.25 99’179.73
Capitaux de tiers à long terme 101’529.25 99’179.73
  
Capitaux de tiers 49’527’190.42 48’240’346.53
  
Fonds avec affectation liée 2’589’036.33 4’620’933.52
Capitaux de tiers et capitaux de fonds 52’116’226.75 52’861’280.05
  
Capital libre 11’200’920.91 11’759’409.71
Capital lié 14’118’160.90 14’118’160.90
Capital de l’organisation 25’319’081.81 25’877’570.61
  
Passifs 77’435’308.56 78’738’850.66
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COMPTE D’EXPLOITATION 
 
 
  
RECETTES 2018 2017 
  en CHF  en CHF 
Cotisations des membres 2’366’160.00 2’420’880.00
Dons 26’384’693.42 23’858’388.78
Héritages et legs 1’326’889.96 1’460’133.06
Produit de l’acquisition de fonds 30’077’743.38 27’739’401.84
  
Contribution de la DDC aux programmes 10’392’000.00 10’000’000.00
Mandats de la DDC 52’796’379.00 55’537’352.13
Mandats d’autres organisations 30’154’424.30 26’967’308.48
Recettes des services conseils 4’971’246.11 3’341’782.63
Recettes du commerce équitable 3’371’734.74 2’980’074.67
Autres produits d’exploitation 567’792.91 491’023.73
Recettes des prestations fournies 102’253’577.06 99’317’541.64
  
Total produit d’exploitation 132’331’320.44 127’056’943.48
 

CHARGES 
  
Afrique -30’969’694.67 -28’106’020.61
Asie -36’253’664.59 -34’895’006.28
Amérique latine/Caraïbes -18’276’530.41 -19’685’843.86
Europe de l’Est, Caucase et Asie centrale -18’583’015.40 -19’249’035.48
Coordination et encadrement  
des programmes -2’293’902.97 -2’362’226.85
Projets internationaux -106’376’808.04 -104’298’133.08
  
Service conseils -6’513’641.08 -5’375’083.78
Projets en Suisse -5’650’859.40 -5’386’100.87
Commerce équitable -3’736’850.48 -3’622’899.20
  
Frais du siège -4’873’259.10 -4’877’084.43
Frais de collecte de fonds -7’494’623.12 -7’335’718.85
Frais administratifs -12’367’882.22 -12’212’803.28
  
Total charges d’exploitation -134’646’041.22 -130’895’020.21
  
Résultat d’exploitation -2’314’720.78 -3’838’076.73
  
Résultat financier -781’801.79 1’944’942.91
Autres résultats 506’136.58 -242’686.31
Résultat avant variation des fonds -2’590’385.99 -2’135’820.13
  
Variation du capital de fonds 2’031’897.19 2’065’926.13
Résultat avant variation  
du capital de fonds -558’488.80 -69’894.00

(Total CHF 134’646’041.22)

DÉPENSES

1 Afrique 23 %
2 Asie 26,9 %
3 Amérique latine/Caraïbes 13,6 %
4 Europe de l’Est et Asie centrale 13,8 %
5 Projets internationaux 1,7 %
6 Services de conseils 4,8 %
7 Projets en Suisse 4,2 %
8 Commerce équitable 2,8 %
9 Secrétariat général 3,6 %
10 Recherche de fonds 5,6 %

(Total CHF 132’331’320.44)

RECETTES

1 Produit de la récolte de fonds 22,7 %
2 Contributions de la DDC aux 
 programmes 7,9 %
3 Mandats de la DDC 39,9 %
4 Contributions d’organisations
 aux projets 22,8 %
5 Recettes services de conseils 3,8 %
6 Recettes du commerce équitable 2,5 %
7 Autres revenus d’exploitation 0,4 %
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CONFÉDÉRATION ET CANTONS • Ministère fédéral des Affaires étrangères • OFEV, Office fédéral de l’environnement • DDC,  
Direction du Développement et de la Coopération • Erziehungs-, Kultur- und Umweltschutzdepartement Graubünden • FEDEVACO, 
Fédération Vaudoise de Coopération • FGC, Fédération Genevoise de Coopération • Canton d’Argovie • Canton d’Appenzell 
Rhodes-Extérieures • Canton de Bâle-Ville • Canton de Berne • Canton des Grisons • Canton de Schaffhouse • Canton d’Uri • 
Canton de Zurich • République et Canton de Genève • SECO, Secrétariat d’Etat à l’Economie • VILLES ET COMMUNES • Berne 
• Chêne-Bougeries • Elgg • Erlenbach • Genève • Horgen • Paroisse Küsnacht • Lausanne • Losone • Maur • Mendrisio • Muralto 
• Muri bei Bern • Münsingen • Nyon • Onex • Plan-les-Ouates • Zurich • FONDATIONS • Fondation Albert Jenny • Fondation Alfred 
Richterich Stiftung • Blue Ventures • Büchi Foundation • C&A Foundation • Chaîne du Bonheur • Fondation CHARISMA pour le 
développement durable • Charity Water • Fondation Corrado • Fondation Däster-Schild • Fondation ERBACHER • Fondation Ferster 
• Fondation Agnès Delachaux • Fondation Assistance Internationale (FAI) • Fondation Cordama • Fondation Givaudan • Fondation 
Hirzel • Fondation Johann et Luzia Graessli • Fondation Renard • Fondation Schneider Electrics • Fondation Smartpeace • Fonda-
zione L’Aquilone • Fondazione Nuovo Fiore in Africa • Fondation Gebauer • Fondation Gottfried et Ursula Schäppi-Jecklin • Happel 
Stiftung • Fondation Happel • Fondation H.E.M. • Fondation Hilton • Fondation I & F Public Benefit • Fondation Jacobs • Fondation 
Jean Wander • Fondation Laguna • LED, Service Liechtensteinois de Développement  • Fondation Leopold Bachmann • Lerche Fon-
dation • Lindt Cocoa Foundation • Margaret A. Cargill Philanthropies • Fondation Medicor • Metis Fondazione Sergio Mantegazza 
• Millennium Water Alliance • Fondation Renzo und Silvana Rezzonico • Fondation Rosa & Bernhard Merz • Fondation Solaqua •  
Fondation Stanley Thomas Johnson • Fondation Accentus • Fondation Corymbo • Fondation Drittes Millenium • Fondation ESPE-
RANZA – aide coopérative contre la pauvreté • Fondation Hoja Verde • Fondation Mercator Suisse • Fondation Symphasis • Fonda-
tion Temperatio • Swisspeace • The McKnight Foundation • The Sociable Entrepreneurs Charitable Foundation (SECF) • Fondation 
Tibetania • Fondation Von Duhn • Fondation Werner et Helga Degen • ENTREPRISES • ADVANTIS Conseils en Assurance SA • 
Alain Wolff architectes • Ambit Schweiz AG • Applied Chemicals International AG • Atlantic Gestion Sarl • Azienda acqua potabile 
Città di Locarno • Aziende Industriali di Mendrisio (AIM) • Aziende Industriali di Lugano SA (AIL) • Büchi Labortechnik SA • Choco-
laterie Halba • Coop • Debiopharm International SA • Eawag • Frei + Krauer SA • Geberit International SA • Geberit Vertriebs SA •  
Globetrotter Tours SA • Globetrotter Travel Services SA • Globetrotter Club AG • Hans Fäh AG • Hartung Engineering GmbH • 
HUWA Finanz- und Beteilungs AG • Ingenieurbüro Frommelt SA • Lindt & Sprüngli (International) SA • Loterie Romande • Maincon-
cept AG • Nepalexpert • Pini Swiss Engineers SA • Ricola SA • Clean Forrest Club • Swan Analytical Instruments SA • Swiss Climate 
SA • Stichting Demeter Aidenvironment • Technische Betriebe Flawil • Top Team Sanitär Installations GmbH • UK Online Giving 
Foundation • Winkelhof GmbH • Zambon Suisse SA • ONG, ORGANISMES ET ASSOCIATIONS • Better Cotton Initiative • CARITAS 

Sans les généreuses contributions de nos partenaires, membres, donatrices et  
donateurs, le travail réalisé par Helvetas serait impossible. Nous remercions  
l’ensemble des institutions mentionnées pour leur soutien. Nous remercions également 
l’ensemble des particuliers et institutions qui ne souhaitent pas être mentionnés. 
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WIR DANKEN

«Nous pouvons nous estimer heureux de 
vivre dans un environnement privilégié. Si 
nous parvenons à partager un peu de 
notre bonheur avec des personnes vivant 
dans des conditions de détresse, alors 
nous n’en serons que plus riches» 
 

 

Ueli Winzenried, Berne

«La FCG a soutenu avec conviction le 
projet d’Helvetas de renforcer la résilience 
agro-alimentaire en Bolivie, car il est  
emblématique de deux enjeux majeurs:  
la souveraineté alimentaire et le risque 
climatique»
René Longet, président de la  
FÉDÉRATION GENEVOISE DE COOPÉRATION (FCG)

NOUS REMERCIONS



Suisse • charity:water • Fondation Conservation International • Eau VIVE • Action de 
Carême • FOSIT – Fédération des ONG de la Suisse italienne • Frauenfelder 2 Stun-
den Lauf • HAFL, Haute école des sciences agronomiques, forestières et alimentaires 
• EPER, Entraide Protestante Suisse • Monastère Saint Ursula • Eglise évangélique 
réformée de Küsnacht • Schwester ASC • Solafrica • Solidar Suisse • Swisscontact 
Agri-Business • Swiss Water Partnership • Terre des Hommes • Translators without 
Borders • Universitätsspital Zürich • Viva con Agua Suisse • Wasserversorgung Heri-
sau • WIR TEILEN Fastenopfer Liechtenstein • World Vision Suisse • WWF • ZH2O 
– drink and donate • BAILLEURS DE FONDS ET PARTENAIRES INTERNATIONAUX • 
ADB, Asian Development Bank • AECID, Agencia Española de Cooperación Interna-
cional para el Desarrollo • AFD, Agence Française de Développement • AfDB, Banque 
Africaine de Développement • Agridea • AHR, Applied Horticultural Research • AICS, 
Agenzia italiana per la cooperazione allo sviluppo  • AIM, Association Internationale de 
la Mutualité • AVET, Agency on Vocational Education under the Government of the Kyr-
gyz Republic • BEPF, Bulgarian Environmental Partnership Foundation • BID, Banco In-
teramericano de Desarollo • Federal Ministry for Economic Cooperation and Develop-
ment • Corporacion Andina de Fomento (CAF) • Cardno Emerging Markets (UK) Ltd, • 
CDKN, Climate and Development Knowledge Network • CGIAR • Climate Justice Re-
silience Fund • CONAP, Consejo Nacional de Areas Protegidas • Concern Worldwide 
• Danida • DfID, Department for International Development • EAA, Education Above All 
Foundation • ECHO, EU • EuropeAid, EU • FAO, Organisation des Nations Unies pour 
l’Alimentation et l’Agriculture • FCG, Finnish Consulting Group • FCG SIPU International AB • FCG, Fundación para la Conserva-
ción de Recursos Naturales y Ambiente en Guatemala • FiBL, Institut de recherche de l’agriculture biologique • FINNIDA, Finnish 
International Development Agency • GFA Consulting Group GmbH • GIZ, Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit 
GmbH • Global Environment Facility (GEF) • Global Partnership for Social Accountability  • Government of Ethiopia, Regional Rural 
Roads Authorities • Government of Madagascar, Coordination Nationale du Projet Pôles Intégrés de Croissance et Corridors (PIC2) 
• Government of Peru • Government of the Netherlands, Ministry of Foreign Affairs • Handicap International • Hivos Humanistisch 
Instituut voor Ontwikkelingssamenwerking • ICCO, Interchurch Organisation for Development • ICIMOD, International Center for 
Integrated Mountain Development • ICRAF, The World Agroforestry Centre • iDE, International Development Enterprises • IDH, 
Sustainable Trade Initiative • CRDI, Centre de Recherches pour le Développement International, Canada • IFAD, International Fund 
for Agricultural Development • IFOAM, International Foundation for Organic Agriculture • IMC Worldwide Ltd • IRC, Centre Interna-
tional de l’Eau et de l’Assainissement • ISEE, Interchurch Foundation Ethiopia Eritrea • OIBT, Organisation Internationale des Bois 
Tropicaux • L’UICN, Union Internationale pour la Conservation de la Nature • KfW Entwicklungsbank • KM4DEV • Lutheran World 
Relief • Myanmar Humanitarian Fund • NIRAS • NORAD, The Norwegian Agency for Development Cooperation • Norwegian Trust 
Fund • RRI Rights and Resources Initiative • SIDA, Swedish Interantional Development Cooperation Agency • SIPU International  • 
Skat, Swiss Resource Centre and Consultancies for Development • SNIS, Swiss Network for International Studies • TTU, Tanzania 
Teachers’ Union • UNDP, United Nations Development Programme • UNICEF Guatemala • UNIDO • United Purpose • UNOSSC • 
UNPCB, Union nationale des producteurs de coton du Burkina Faso • USAID, U.S. Agency for International Development • USAID/
NEXOS • USDOS, U.S. Department of State • USIP, United States Institute of Peace • Programme Alimentaire Mondial • Wildlife 
Conservation Society • WIN, Water Integrity Network • La Banque Mondiale 
Les donateurs institutionnels sont mentionnés à partir d’un soutien de 5000 francs.
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«Nous apprécions le travail d’Helvetas 
axé sur les solutions et orienté vers le 
contexte local. Par exemple en Éthiopie, 
où des maîtres d’apprentissage expéri-
mentés forment des jeunes, tous peuvent 
être fiers du résultat atteint»
Manuela Balett, directrice de la 
FONDATION LEOPOLD BACHMANN

«Nous soutenons Helvetas car c’est un 
bon partenaire pour de bons projets.  
Ensemble, nous voulons contribuer à la 
diffusion de l’eau propre pour assurer 
globalement la base de la vie des gens»
Niccolò Salvioni, chef des services sécurité,  
génie civil et de l’eau potable 
COMMUNE DE LOCARNO



Romaine Jean,  
Genève, consultante, 
ancienne rédactrice  
en chef des magazines 
société RTS.
Depuis 2015

Structure organisationnelle 

ASSOCIATION D’INTÉRÊTS

Les groupes régionaux soutiennent les 
efforts déployés par Helvetas tant sur le 
plan moral que matériel. Ils aident au ni-
veau des relations publiques, organisent 
des événements et campagnes de col-
lecte.

Présidente:  
Therese Frösch, Berne, 
conseillère sociale, anc. 
conseillère nationale 
et anc. directrice des 
finances de la Ville de 
Berne. Depuis 2013

 
Vice-président:  
Peter Niggli, Zurich, 
journaliste, écrivain,  
spécia liste du  
développement. 
Depuis 2015

Rudolf Baumgartner, 
Zurich, Dr oec.  
publ., prof. émérite  
NADEL ETHZ.
Depuis 2011

Guillaume de Buren,
Vufflens-la-Ville,
Dr rer. publ., Chef de 
l’Unité de Développe-
ment Durable (UDD) 
du Canton de Vaud
Depuis 2011

Heinz Hänni, 
Berne, Dr rer. pol.,  
Domicil Holding AG,  
président du conseil 
d’administration. 
Depuis 2016

Ruth Egger 
Tschäppeler, Stäfa, 
Dr oec. publ.,  
conseillère en déve-
loppement rural. 
Depuis 2011

Marie Garnier,  
Fribourg, ancienne 
conseillère d’État du 
canton de Fribourg.
Depuis 2015

Richard Gerster, 
Richterswil, Dr oec. 
HSG, conseiller et 
publiciste.
Depuis 2009

L’organisation de développement HELVETAS est une association 
indépendante sur le plan politique et confessionnel,  
soutenue par près de 100’000 membres, donatrices et donateurs,  
ainsi que par neuf groupes régionaux bénévoles. 

Les contacts et mandats pertinents de 
la direction et du comité central figurent 
dans le rapport financier.

André Lüthi, Berne, 
expert en tourisme 
diplômé, président du 
conseil d’administration 
et directeur  
Globetrotter Group.
Depuis 2009

Jusqu’en juin 2018, Elmar Ledergerber a été 
président du comité central. En juin 2018, la 
vice-présidente Therese Frösch a été élue 
présidente. 

Therese Frösch représente le comité central 
au conseil consultatif.
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L’ORGANISATION

LE COMITÉ CENTRAL

GROUPES RÉGIONAUX

Fenneke Reysoo, 
Cully VD, Dr sc. soc., 
directrice scientifique 
Programme Gender 
and Global Change 
IHEID.  
Depuis 2011

Jörg Frieden
Fribourg, Économiste 
du développement,
président du conseil 
d‘administration  
de SIFEM.  
Depuis 2018



L’assemblée générale est l’organe suprême de l’association et se réunit une fois l’an. 
Elle élit les membres du comité central et décide de la planification. En tant qu’organe 
directeur le comité central est responsable de la stratégie et approuve le budget 
annuel. La direction est responsable de la planification et de la mise en œuvre des 
projets, des programmes et des actions en Suisse et à l’étranger.

LA DIRECTION

L’ORGANISATION

Conformément aux prescriptions du ZEWO et §29 du NPO-Code, les organisations 
avec lesquelles Helvetas a conclu un contrat cadre et celles où Helvetas figure dans 
l’organe de direction sont mentionnées dans le rapport financier. 
Alliance2015, La Haye • Alliance Sud, Berne • Association Intercooperation Madagascar 
AIM, Antananarivo, Madagascar • Cao Bang Development Center (Decen), Cao Bang, 
Vietnam • Center for Rural Economy Development CRED, Hanoi, Vietnam • cinfo, Bienne 
• End Water Poverty Coalition, Londres • Fairtrade International, Bonn • Fondation de 
prévoyance professionnelle d’Helvetas, Zurich • Fondation Intercooperation, Berne • 
Fondation Max Havelaar, Bâle • Forum pour la Formation Professionelle et la Coopéra-
tion Internationale FoBBIZ, Zurich • HELVETAS Intercooperation Sàrl, Bonn • Helvetas 
USA Inc., Minneapolis, USA • IFOAM, Bonn • Knowledge Management for Development, 
Zurich • KOFF/Swisspeace, Berne • Millenium Water Alliance, Washington, D.C. • Skat 
Consulting et Skat Foundation, Saint-Gall • Swiss Civil Society Platform on Migration 
and Development, Berne • Swiss Fair Trade, Bâle • Swiss NGO DRR Platform, Lucerne 
• Swiss Water Partnership, Zurich • Swiss Water & Sanitation ONG Consortium, Zurich

LE CONSEIL CONSULTATIF

Codirection  
Services de  
conseils  
Esther Haldimann

Direction  
Marketing et  
Communication*
Stefan Stolle

Direction 
Finances et  
Services*
Erich Wigger

Codirection  
Programmes  
internationaux*
Annette Kolff

Codirection  
Services de  
conseils*
Rupa Mukerji

Directeur*
Melchior Lengsfeld

Directeur adjoint/
Codirection  
Programmes  
internationaux*
Remo Gesù
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ORGANISATIONS PARTENAIRES

*Membre formel de la direction

Kathy Riklin, Zurich,  
Dr sc. nat. ETH,  
conseillère nationale

Géraldine Savary,  
Lausanne, lic. ès sc. pol.,
conseillère aux États

Tiana Angelina Moser, 
Zurich, lic. phil. I,
conseillère nationale

Mario Fehr, Zurich,  
licencié en droit, conseiller 
d’État du Canton de Zurich

Martin Naef, Zurich, 
licencié en droit,  
conseiller national

Therese Frösch, Berne, 
présidente d’Helvetas

Sibel Arslan, Bâle, 
avocate,  
conseillère nationale

 Rosmarie Quadranti,
Volketswil,  
employée de commerce,  
conseillère nationale

 Laurent Wehrli, Glion,  
lic. ès-Lettres, 
conseiller national et syndic 
de la commune de Montreux

Peter Niggli, Zurich, 
journaliste, écrivain,  
spécia liste du  
développement



HELVETAS Swiss Intercooperation

Weinbergstrasse 22a, CH-8001 Zürich
Tel: +41 (0)44 368 65 00

info@helvetas.org

Geschäftsstelle Bern
Maulbeerstrasse 10, CH-3001 Bern 

Tel: +41 (0)31 385 10 10
info@helvetas.org

Bureau Suisse romande
Chemin de Balexert 7-9, CH-1219 Châtelaine

Tel: +41 (0)21 804 58 00
romandie@helvetas.org

Ufficio Svizzera italiana
Via San Gottardo 67, CH-6828 Balerna

Tel: +41 (0)91 820 09 00
svizzeraitaliana@helvetas.org

www.helvetas.org
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